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中文

EKBY 埃克比
为了最大限度给搁板提供支撑，您必须将托架安装在合
适的位置。根据以下方式安装托架：

 • 在搁板下安装2个托架。如图A，2个托架之间保持
70-80cm的距离。

 • 在搁板下安装3个托架。如图B，2个托架装在两
侧，1个托架安装在中间。

繁中

EKBY
為增加層板的支撐度，須將支撐架安裝在適當位置。請
依下列說明安裝支撐架:

 • 層板下方安裝2個支撐架，請依圖示A安裝，2個支
撐架之間的距離應為70-80公分。

 • 層板下方安裝3個支撐架，請依圖示B安裝，先在層
板兩側各安裝一個支撐架，再將另一個支撐架安裝
在中間。

BERGSHULT

English

EKBY
To give the shelf maximum support, it's important 
that you place the brackets in the right position. 
Place the brackets according to one of the following 
options:

 • Use 2 brackets underneath the shelf. Place them 
70-80 cm from each other according illustration 
A.

 • Use 3 brackets underneath the shelf. Place one 
on each side and one in the middle according to 
illustration B.

Español

EKBY
Para que la balda o estante tengan una capacidad 
de soporte máxima, es importante que sitúes los 
soportes en la posición correcta. Sitúa los soportes 
según una de las siguientes opciones:

 • Usa 2 soportes bajo la balda. Sitúalos a 
una distancia de 70-80 cm entre sí según la 
ilustración A.

 • Usa 3 soportes bajo la balda. Sitúa dos, uno a 
cada lado, y el tercero en el medio, según la 
ilustración B.

Portugues

EKBY
Para assegurar o melhor apoio é importante 
colocar os suportes no sítio adequado. Coloque 
os suportes de acordo com uma das seguintes 
opções:

 • Com 2 suportes por baixo da prateleira. 
Coloque-os a 70-80cm de distância entre si de 
acordo com a imagem A.

 • Com 3 suportes por baixo da prateleira. 
Coloque um de cada lado e outro no meio de 
acordo com a imagem B.

70-80 cm

≥100 cm

A
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عربي

EKBY
لكي تعطي الرف أقصى درجة من الدعم، من المهم تركيب 

حاملات الرف على الوضعية الصحيحة. ركّبي الحاملات وفق 
إحدى الوضعيات التالية:

استخدمي حاملين أسفل الرف. يجب تركيبهما مع ترك  •
.A مسافة 80-70 سم بين بعضهما حسب الشكل

استخدمي 3 حاملات أسفل الرف. ركّبي حامل واحد على كل  •
.B طرف وحامل واحد في المنتصف حسب الشكل

       ไทย

     EKBY/เอีียคบีี
    ต้้องติ้ดฉากรับัชั้ั�นในต้ำาแหนง่ท่ี่�ถูกูต้้อง เพื่่�อใหช้ั้ั �นวางของมีค่วามี
มีั�นคงแขง็แรัง เล่ือกวธิีติ่้ดฉากรับัชั้ั�นได ้2 แบบ ค่อ

 • แบบท่ี่� 1 ใชั้ฉ้ากรับัชั้ั�น 2 อัน ติ้ดหา่งกัน 70-80 ซมี. ต้ามี
ภาพื่ A

 • แบบท่ี่� 2 ใชั้ฉ้ากรับัชั้ั�น 3 อัน ติ้ดท่ี่�ปลืายทัี่�งสองขา้ง แลืะติ้ด
กึ�งกลืางชั้ั�น ต้ามีภาพื่ B

Tiếng Việt

EKBY
Để hỗ trợ tối đa cho giá kệ, điều quan trọng là bạn 
phải đặt các giá đỡ vào đúng vị trí. Đặt giá đỡ theo 
một trong các tùy chọn sau:

 • Dùng 2 giá đỡ bên dưới giá kệ. Đặt chúng cách 
nhau 70-80 cm theo hình minh họa A.

 • Dùng 3 giá đỡ bên dưới giá kệ. Đặt hai giá đỡ 
ở hai bên và một giá đỡ ở giữa theo hình minh 
họa B.

한국어

EKBY/에크뷔
선반을 튼튼하게 받치기 위해서는 브래킷의 위치를 
올바르게 잡는 것이 매우 중요합니다. 다음 방법에 따라 
브래킷을 설치하세요.

 • 선반 브래킷을 2개 사용할 경우, 그림 A에서와 같이 
브래킷 사이에 70-80cm의 간격을 띄우고 설치하세요.

 • 선반 브래킷을 3개 사용할 경우, 그림 B에서와 같이 
브래킷 2개를 양끝에 설치하고 중간에 나머지 1개를 
설치하세요.

日本語

EKBY/エーケビュ
棚板の耐荷重性を最大に発揮させるため、ブラケット
は必ず正しい位置に取り付けてください。使用するブ
ラケットの個数に応じて、次のいずれかの方法で取り
付けてください。

 • 棚1枚に対してブラケット2個を使用する場合は、
ブラケット間の間隔が70cmから80cmになるよう
に取り付けてください（図A参照）。

 • 棚1枚に対してブラケット3個を使用する場合は、
棚板の両端に2個、中央に1個取り付けてください
（図B参照）。

Bahasa Indonesia

EKBY
Untuk memberikan papan rak dukungan yang 
maksimal, penting bahwa anda menempatkan 
braket pada posisi yang tepat. Tempatkan braket 
mengikuti salah satu pilihan berikut:.

 • Gunakan 2 braket di bawah papan rak. 
Tempatkan jarak 70-80 cm antara satu sama lain 
sesuai ilustrasi A.

 • Gunakan 3 braket di bawah papan rak. 
Tempatkan satu di setiap sisi dan satu di tengah 
sesuai dengan ilustrasi B.

Bahasa Malaysia

EKBY
Untuk memberikan sokongan maksimum pada 
para-para, adalah penting yang pendakap 
diletakkan pada kedudukan yang betul. Letakkan 
pendakap mengikut salah satu daripada pilihan 
berikut:

 • Gunakan 2 pendakap di bawah para-para. 
Letakkannya pada jarak 70-80 sm daripada satu 
sama lain mengikut ilustrasi A.

 • Gunakan 3 pendakap di bawah para-para. 
Letakkan satu pada setiap sisi dan satu di 
tengah-tengah mengikut ilustrasi B.


